
 
 

M
Application for Amendment
to Letter of Credit/Guarantee 
信用狀／保證函修改申請書

傳真專線 FAX (02) 2578-8715 or (02)2578-7311
請將正本郵寄至 台北市松山區南京東路 4 段16 號15 樓 

     TRADE DEPT 收 
截止收件時間： 3:30 p.m. (星期一至五) 

花旗銀行企業金融處 CitiService 
花旗台灣客戶服務專線 :

有權人簽章Authorized Signature(s) 

* 申請人茲此簽署本申請書，並確認申請人確已收到、了解並同意花旗銀行開戶條款內容(包括但不限於一般帳戶
約定事項、當地條款及補充條款)及與本交易相關之一切文件及資料(包括花旗銀行標準申請書及切結書)下之條
款，尤其是存款往來開戶文件一般條款第 9條「顧客資料」及補充條款第 3條「客戶資料」之規定：銀行有權

揭露顧客之資料予特定之第三人、當地條款第 9 條「遵守電腦資料保護相關法令」之規定：銀行得蒐集、 處理及

利用顧客之個人資料、當地條款第 11 條「委外處理」之規定：銀行得委託第三人處理特定交易及服務、當地條款

第 12 條「國際傳遞」之規定：銀行得將疑似洗錢客戶、受美國經濟制裁客戶及美商花旗銀行控管特殊身分等客

戶資料依特定目的傳遞至特定之收受對象且銀行得將大額客戶存款名單及其存款餘額、主要利潤客戶名單等客戶

資料依特定目的傳遞至特定之收受對象，且各該收受對象得依法律、主管機關或法律程序之要求得移轉及揭露

該等資料及補充條款第 4條「美國公司、法人及公民/居民或有美國永久居留權之申報義務及於本行之投資限制」

之規定，銀行有權揭露具有美籍身份客戶稅務資料予特定之第三人及美國稅務主管機關。

Date日期 10 月 08 日 2008 西元年
(MM/DD/YYYY)

This application shall only apply to the applicant's account as below held with Citibank N.A. Taipei Branch, Citibank N.A. Taipei 
Offshore Banking Branch, Citibank Taiwan Limited or Citibank Taiwan Limited Offshore Banking Branch and shall only be 
binding on the applicant and each such Citibank’s branch or subsidiary where the applicant's account is held (“Citibank” or the 
“Bank”).  
本申請書僅適用於申請人下列帳戶所在之美商花旗銀行台北分行 ，美商花旗銀行台北國際金融業務分行，花旗(台灣)商業銀行或花
旗(台灣)商業銀行國際金融業務分行(“花旗銀行”或“貴行”)，亦僅對申請人及其帳戶所在之各該花旗銀行分行或子公司具有拘束力。

It is agreed and understood that this credit is subject to “Uniform Customs and Practice for Documentary Credits”, ICC Publication, currently in force. 

 Basic Information 基本資料 

L/C NO/GUARANTEE NO（信用狀號碼）5078002168 
FOR ACCOUNT OF THE APPLICANT（申請人） 

HAPPY TEXTILE CO., LTD

IN FAVOR OF（受益人） 

ABC CO., NO. 5 ORCHARD RD., SINGAPORE 

Amendments 信用狀修改

以上所列信用狀請修改如下並以勾選之方式通知受益人 Airmail郵寄  Cable電報 

I/We hereby request that you kindly amend the captioned credit as follows and advise the beneficiary by 
增加 信用狀／保證函 金額 USD2,000.00   , 修改後之金額  USD12,000.00   
Increase LC/Guarantee amount and the new amount after amendment 
減少 信用狀／保證函 金額      , 修改後之金額 
Decrease LC/Guarantee amount and the new amount after amendment 
延期／變更 最後裝船日期至 
Extend/Change latest shipment date to NOV. 10, 2008 延期／變更 到期日至 

Extend/Change expiry date to NOV. 20, 2008

其他, 如有需要, 請以附件說明。Others, please attach a separate sheet of paper for clarification if necessary. 
SHIPMENT PRE-ADVICE IS REQUIRED    

信用狀修改費用由 申請人 受益人 支付。 
Letter of credit Amendment charges are for account of:

除上列修改外，請依原信用狀所規範之條款作業。 All other terms and conditions remain unchanged. 

Authorization 客戶簽章 
帳號 Account No: 5 0 1 2 3 4 5 6 7 1以下簽章人授權花旗銀行在符合上述之修改條件及通

用銀行慣例下，可為信用狀之修改準備。 

I/We expressly authorize Citibank to employ in the 
preparation of said amendment such terminology as 
Citibank deems consistent with clarity of expression, usual 
banking practice, and my/our intent as set forth herein. 

聯絡人姓名:曾小姐
Customer Contact Person:
電話 Tel：02 2000-0000 EXT168   
傳真 Fax: : 02 2000-5678     

Very truly yours, 
The customer.
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(02)2576-6966


